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Ñetteelu nettali bi‐ Taalibeeg jabaru sërin bi (extract from Contes et Mythes 

Wolof,Kesteloot et Mbodj, 1983 

Tekki bi : 

Door= tàmbale : to start 

Daqaar : tamarind 

Dóor : to hit 

Donn : to inherit 

Basi : sorghum 

Bey : to cultivate 

Fetal : gun 

Fer : belt of pearls 

Fees : to skin 

Gàddu : to carry sth on one’s shoulder 

Gopp : handle of a hoe 

Jagal : to arrange, to fix 

Kiló : kilo 

Lox : to shake  

Naaw : to fly 

Ndaa : drinking container 

Ndab : bowl 

Rendi : to slaughter 

Séet : just married usually the bride  

Sëgg : to bend 

Sukk : to kneel 

Sëpp : to stick 

Sér : wrap 

Geestu : to look around 

jaaxaan : to lie down 

jàkkaarloo : to face 

tool : field 

tan : vulture 

téen : to look up 

Tabaski : Eid‐al adha (muslim feast) 

Yenu : to carry sth on one’s head 

Yeneeku  ≠ yenu 

Yot : to bring  

Jéll na juróom‐ñaari tabaski : did not get 
sacrified 

                    

 


